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Eucharistic Prayer B

The people remain standing. The Celebrant, whether bishop or priest, faces them and sings or says

VbbbbbbbbbbbbvbDRvvbbbbbvbbbgvvbbbbbbbbbDRctfcvbf,vbbbbbbbbb}vvvvvDRcvvgcvfcvdcvvbf,vvv}cvvfÃYcbgcõ
  = The Lord be with you.  + And al - so  with you.  = Lift up 

VvbbbFTvvvbrd,mvvvbbvbb}vvbbvbgvvvbbbbbfÃYvvvvvgvvvvFTvvbbbbbfvvbbbbbbrd,mvvvv}vvbgcvgcgcvbbfÃYcvbbbvbbbbbbbgvô
 your hearts. + We lift them to the Lord.  = Let us give thanks to

VvbgcvbbvFTvvvbbbfcvf,vvvbbb}vvbbbbbbbgvxxxxxxxvbgvvbvbfÃYcvgcbgcbbgccFTccvbfcvbbbrd,mcbbbbbbb}
  the Lord our God. + It  is right to give him thanks and praise.

Then, facing the Holy Table, the Celebrant proceeds

Vvfvvhchbbbbbbbbbbbb[bvvhvvvbbhvvvvhvvvvbbbtfvvvvvFTvvvgvvvvg,vvvv[vfvvvvhvvvvvvhvvvbbbbhvvvhvvvhvbbbbbbbbbbxxxxxxxxxbbgbxbbxõ
   It is right, and a good and joy-ful thing, al-ways and everywhere to

VvtfvvvvvFTvvvvvvgvvvg,vvvb[vvgvvgvvvvvgvvvvhvvvvg,vv[vvgvvgvvgvbvrdvbbbbvDRvvvvbbgvvvvFTvvvvf,vvvbbxxx}
 give thanks to you, Father Al-migh-ty, Creator of hea-ven and earth.

Here a Proper Preface is sung or said on all Sundays, and on other occasions as appointed.



The people stand or kneel.  Then the Celebrant continues

Vbbbfcvbbhccbbxhcvvbbhcvxgcbbbfcg,c[vvbbbfcbhcvvvbbhvvhccbbhcvvhcchccbhvxö
 We give thanks to you, O God, for the goodness and love which you  

Vvhccbbbhccvvhcvvhchvvbbxgcfvvbbxgvvg,cbbb[vbbbfcbbhcbbbbbbxhvvhcbbbbbhc xjvvhvvhvvbhvvbfbbbbbbbö
 have made known to us in cre-a-tion;  in the calling of  Is-ra-el to be

Vbbvfcbbxgcvbbbg,cb[vfcvhccbbbhcvvbbbbbbbbhvvhcbbbcgccvfc xgcvbg,cc[vvbgbcgvvgvõ
your peo-ple; in your Word spoken through the pro-phets; and above

Vbbbg,cfcgcc xhccgcvvbxg,cvbb[vvxdcfcvvgcvxf,cbbb]vvfchcvvhcvvhchcö
   all in the Word made flesh, Je-sus, your Son. For in these last days

Vvhcvvhcvbbhcvhchvvbhcbbbbxjcvbbhcvvbbbhcvbbhc xgcbbbbfvvvvgcvg,c[bvgcfcgvvö
  you sent him to be in-car-nate from the Vir-gin Ma-ry,   to be the

Vvxhcbbgbcvgcvbbgcvvxdcvbbfcgvvbbfcf,cvvvbb]vbbfcbhcvvbbhcvvhcvvbbbhvvhvvhcbbbbbxgvô
  Sav-ior and Re-deem-er of the world. In him, you have delivered us



Vvfcvxgvvg,vv[vvbgcvvbbbgcvbbgcvbbbgvvgcvgcvvxdcvbbfc xgcvbbbbf,cv]vvfcbxhcvbbhvvbbbô
 from e-vil,  and made us worthy to stand be-fore you.  In him, you 

Vvvhccvhccvbbhcbbbhchvvbxhcgbbbc xfvvbvbbbbgvvbbxg,cvbv[vvbgcgc xgcfcbgbc xhcvbbbbbô
 have brought us out of er - ror in - to truth, out of sin in - to righ -

Vcbbgccbg,cbbbbb[vvgcbbbgcvbbbxdcvvfcvbgcbbxf,c}
   teous - ness,  out of  death in - to  life.

Vvfcbhcvvbhcvbbhcvxgcbbfcbbbxgcvbbgcbbg,c[vvfcvvxhcvbbbbhvvhcc xgcvfcvvõ
 On the night be-fore he died for us,  our Lord Jesus Christ took   

Vvxg,cv[vvbbbfcchcvhcvhcvbhvvbhcvbbbbxgccfc xg,c[vbbgcvvbbbxgcvbbgcbbbgcvbbbbgvbbõ
 bread; and when he had given thanks to you, he broke it, and gave 

Vvgcgcgcbbgc xdcfcvvbbbgcvf,c[cvvbbfcvh.c[chcbhchchvvhvv[chcvö
   it  to his dis-ci-ples, and said, “Take, eat: This is my Body, which 

Vvhc xhcvbbgcbbfvbbbvxg.vc{cgcvbbxgcbbbgcbbbgcgcc xdcccfcvvbbbgcf,cvv}
   is giv - en for you.   Do this for the re - mem - brance of  me.” 



Vvfchcbbbbhcvbbbhchcvxhcvbbbhcvbxgcbbbfc xg,cvbb[vvfcchcvbbhcbbbbbhcvbhcbhvvbbbbö
  Af-ter sup-per he took the cup of  wine; and when he had giv-en  

Vvvbbh.cv[vbbbhcvbhcbbhchcbbbbxgcvvfcvbbbxg,cbbb[cfccvbh.c[vvhchch.c[vhcbbbbbö
 thanks, he gave it  to them, and said, “Drink this, all of you:  This 

Vvhchcchcvbbhchcvbbhcvvbbbhchch.cvbb[cvbbhcvhcvhcbbbhcbbhcvbbbhcvbbbbbö
   is my Blood of the new Cov-e - nant, which is shed for you and 

Vvhcvhvvhvv[vhcbbbhcbbbbhcbxhcvbbbbgcvvfcg.c{cvbbgcvxgcfcvgcbxhccbg.vv{bbbbõ
  for many  for the for-give-ness of sins. When-ev-er you drink it,    

Vvgcvgcbbbgcvbbgcgcc xdccvvbbfcvvbbgcf,c}
  do this for  the re - mem - brance of me.”                                   (S-136)

VbbbFgcvv,g<cbbb[vvbbbgvvbgvvgcvbbgcgcgcchcvvvbbbbgvvf,cg,cbbb]vvdcfcvbbgcvbbbbgcgbbbbbbõ
There-fore,  according to his com-mand, O Fa-ther, We re-mem-ber his

Vvg,c{vvgcvbvbbgvvgccgcfcgcf,cdmc{bbvvbdvvbbfcgcbbbbgcvbgcvbbfvvvdvvbf,cbbf,v]ô
death, We proclaim his re-sur-rec-tion, We a-wait his com-ing in glo-ry.



Vvfcvbbhchvvhcvbbhcvhvvhvvhchcvvhcvvbbbhccvvvhvvhvvhcvbbbhcvh.vvb[vhcõ
 And we offer our sacrifice of praise and thanksgiving to you, O  

Vvvxgcbbbfc xg,c[vvbbgvvgvvgcvvgcg,c[vgcc xfccgcvbbxhcg,cv[vgcc xdvbbbbbbbbô
 Lord of all;  presenting to you, from your cre - a - tion, this bread 

Vvfcvgc xf,vcv]vvvfc xhcvvhcc xgccbfccxg,c[vvfchcchcvvhvvhbbbbbbbbbö
 and this wine. We pray you, grac - ious God, to send your Holy 

Vvxhcbbbhchc xgccfcc xg,cb[vvbbbgcvvgccgcgcbbgcvvbxgvvgvvgccfcgcö
 Spi - rit u - pon these gifts  that they may be the Sacrament of the 

Vvxhcbbbbgcgcg,cc[vvgcgcvgccvgcdcvbbbfcvbbxgcvbvvfcf,cvb]vfcbbbxhcbö
 Bo - dy of Christ  and his Blood of the new Cov - e - nant. U - nite 

Vvhchchcvbbbxh.cvbbgcfc xgcgcg,cbb[vvgcbbbgcbbgcvvbfcgcbvbbbxhcvvgcgcõ
 us  to your Son in his sac-ri- fice,  that we may be ac-cept - a - ble

Vvcgcvvbxg,cv[vvgvvgcvvxgvvgvvgcvgcgcvvxdcvbfcbbxgcbbbbf,c]vô
 through him, being sanctified by the Ho - ly Spi - rit.  



Vvfchchcvgcvbbfc xg,cbbbbbb[vvbbfchcvbhcchcvvhvvhvvhcvxvhcgcvfcvbbbbõ
  In the full-ness of time,  put all things in subjection un-der your

Vvxg,cc[vvbbbbgcvvgcvvgcgcgccgvvgvvgccgvvgcvg,cc[cgcvvbbbgbbbbbbbbbbbbõ
  Christ,  and bring us to that heavenly country where, with [the 

Vvgvvgvvcgvvgcvgvvgccccccccccvbvvbbgcc xhcvgcvvg,cbbbbbbbbbb[bõ
 Blessed Virgin Mary, ___________________ and] all your saints, 

Vvgcgcvvgvvgcgccgvvgvvgvvvcgvvgvvgcbgcbbgcc xdcvvfccbbxgcvbbf,cv]bô
 we may enter the everlasting heritage of your sons and daugh-ters. 

Vcbbfvvvvvvvvxhchcc xgcvfvvvvvvg,c[cfcc xhvvhcvvhc xgcfcxgcbbbg,c[bõ
 Through Jes-us Christ our Lord,  the firstborn of all cre-a - tion, 

Vvgc xg,ccbfcgc xh.ccvvb[vbbvgcbbbgcvvbbgvvgcvgcbbxdcbbfcvvxgcvf,cv}
  the head of the Church, and the author of our sal - va - tion.


